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Újítsunk
a város háztartásán.

Makó, március 28.
Makó város háztartása évről- 

évrc [megdöbbentően szánalmas 
képét mutatja annak a nagy-nagy 
szegénységnek, amely nemcsak a 
várost, de ez adózó polgárokat is 
súlyosan terheli az évről-é.re nő 
vekvő pótadóval.

Makó pótadója évről-évre nö­
vekszik. Ez mér olyan biztos va­
lami, amivel minden makói polgár 
számot. Ámde ez nagyon szeren­
csétlen községi politika, mert a 
polgárságra a csapnivaló rossz 
mungópolitika minden esztendőben 
amúgy is újabb adóemelkedést sóz 
most már a községi pótadó is 
évről-évra nőjjőul? Ezt már igazán 
nem lehet kibírni.

A magyar városok legtöbbje 
már kezd í szretérni a gondoskodni 
kezdenek arról, ho&y valami mó­
dot találjanak sz évről-évre vál­
tozó pótadó állandó mcgállepitá- 
sára.

Igen előrelátó intézkedés a pót­
adó kiegyeniitŐ alap megalko­
tása.

A pénzintézetek a tiszta nyere­
séget nem fizetik ki, hanem annak 
egyik hányadát a tartalékalap nö­
velésére, a pénzintézet megerősíté­
sére fordítják. E tartalékalap s 
kedvezőtlen viszonyok esetén na­
gyobb megrázkódtatások ellen is 
biztosítják a pénzintézetet. A mi a 
gazdasági éleiben elősmerten he­
lyes és üdvös, kérdés, nem-e való­
sítható meg Makó város háztartá­
sában is?

Makó város háztartásának a!sp 
ját a költségvetés és a költségelő­
irányzat képezi. Ez utóbbi azérl 
fontos tkülőnösen, mert a remél 
hető bevételek és kiadások közötti 
különbségből ezen jiz alapon álla­
pítják meg a községi pótadót, a 
lakosság hozzájárulását a kőzszük- 
ségletek fedezésére.

Makó város lakosságára, ds 
magára a városra Is ígizdasági 
szempontból egyformán fontos az, 
ha a pótadó nagyobb ingadozás­
nak nincz kitéve, ha az egy mér 
aékeít magasságban állandó.0,itta- 
tik.

Szinte lehetetlennek látszik e 
kérdés megoldása, pedig nem is 
olyan lehetetlen, sőt talán egy­
szerű is, ha Makó városa egy 
olyan alapról gondoskodik, amely
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a költségvetésben előforduló na­
gyobb ingadozásokat, aránytalan 
pótadóemelkedéseket kiegyenlítené; 
szóval a városi háztartás helyes, 
célirányos vezetése megkívánja a 
pótadókiegyenliíő alap létesítését, 
amelynek célja az volna, 
hogy a város háztartásának 
egyensúlyát előre nem látható 
nehéz körülmények között is biz­
tosítsa, ha oly rendkívüli kiadás 
merülne fel, a mely csak a pót 
adó felemelésével volna fedezhető.

Ez az alap tulajdonfcéppenjtőke- 
gyültés kedvezőbb időkben a ked­
vezőtlen időkre való számítással, 
biztosítéka a város, háztartá- 
sánák és szakítást jelent 
azzal a rendszerrel, amely rendkí­
vüli kiadás esetén csak kölcsönnel, 
vagy a pótadó időleges nagyobb 
felemelésével segít magán.

Makó városának könnyű volna 
a pótadó kiegyenlítő alapot meg­
valósítani, még pedig oly módon, 
mint ahogy ezt a pénzintézetek is 
teszik rendes év! közgyűlésük al­
kalmával, amikor is a tiszta nyere­
ségből bizonyos százalékkal dotál­
ják a tartalékalapot.

Csakhogy Makó város háztartá­
sában ez másképpen lenne eszköz- 
lendő. Kimondandó lenne, hogy a 
zárszámadásoknál. felmerülendő 
pénztári maradvány mindenkor ez 
slrp javára lenne Írandó s a kőit 
ségvefés elkészitésével is 1-2 
százalékkal kellene honorálni ez 
alapot mindaddig, amig a pótadó 
kiegyenlítő alap hatalmas összeggé 
nem szaporodna.

Makó város képviselőtestületének 
magáévá kell tenni ezt e háztar­
tásra nézve oly fontos újítást, 
melynek végeredménye Makó város 
pénzügyeire kiszámithatian előnyö­
ket jelent.

Mikor pedig Makó város javáról, 
pénzügyeinek rendezéséről s ház­
tartásának egészségesebb alapokra 
való fektetéséi Ő1 van szó, azt hisz- 
szűk minden makói ember egyetért 
s azon van, mint az a bizonyos 
makói polgár, a ki Justh Gyula 
beszámolóján azt mondta :

„Minden jót Makónak
B. F.

- Közgyűlés a vármegyén. Csa- 
nádvármegye törvényhatósági bi­
zottsága Markovics Manó dr. fő­
ispán elnökléaével április hatodl­
kán tartja meg évnegyedes rendes 
közgyűlését.

Ml UJSÁ6
A POLITIKÁBAN.

Kihirdették a sajtótörvényt.
1914. március 28„ szombat. Ezen 

a napon hirdették ki a sajtótör­
vényt. Kétségtelen, az a sejtójavas- 
iat, a mely példában viharbarázdát 
szántott a magyar közéletben, tör­
vény, amelyre a király azlgmondja, 
hogy megtartja és mások által is 
megtartatja.

Magam is kiváncsi vagyok rá, 
mit érzek e pillanatban, mint új­
ságíró, mint olyan embert a ki n 
sajlójavaslat szelét legközelebbről 
érzi. Megmondom őszintén. Olyatn- 
félét érzek, amelyet ebbe » mon­
datba lehet összefoglalni: hát igy 
is jó!

Hónapokon keresztül írlak és 
beszéltek erről, hogy % sajlójaves-
lat céljai nem tiszták. Ha valóban 
csak a kinövéseket akárná kigyom­
lálni (amihez maga a tisztességes 

í sajtó nyújtaná oda legszívesebben 
! a kést), álkor fölösleges az Írás- 
1 szabadság szivébe döfnie. Világo­

sabb beszéd ennél el nem képzel­
hető és ez a világos beszéd süket 
fülekre talált. Bizony, ilyesmi! látni 
és tapasztalni, nem idegcsillapiló. 
A legflcgmalikuscbb is kijött a 
sodrából, elborította arcát a piros- 
ság és indulattól remegve, kér­
dezte: hova, mely fertőbe sodródik 
ez sz ország, ahol a köteleaségtu- 
dásnak és $ becsületességnek úgy 
sincs minden utcasarkon oltára, 
hova sodródik, h» bekötik azt a 
szemet, amely a becstelenséget ki­
fürkészte, ha elnémítják azt a szá­
jat, amely az aljasságot kikiabálta? 
Hova? Mely fertőbe? Ez a kérdés 
oly kétségbeejtő és vérforraló, 
hogy megbillentheti a lelkilsmere 
tes ember egyensúlyát.

A sajtój*"aslatból azonban tör­
vény lett. fit van az asztalon és 
két hét múlva életbe lép Leteszem 
a törvényt és azt mondom - iz­
galom és pironkodás nélkül - hát 
igy is jó. Azért mondom ezt, mert 
a sajtószabadság és a friss, viruló, 
előretörő élet — azonegy. A pa- 
namázás, s sápolás, az ország 
nyakán való élősködés, a törvé­
nyek kijátszása, illegitim hasznok 
élvezése — rothadás. Már pedig, 
akármit is beszél a sajtótörvény, 
a friss, viruló, előretörő élet föltét­
lenül győzedelmeskedni fog a rot­
hadáson.

így is jól M. E.

Rákóczi emlékéért.
Indítvány a megyei törvényható­
sághoz és a városi képviselő­

testülethez.
fagy Szegfű Gyula nevezetű bécsi 

császári udvari hivatalnok-a mint 
már irtunk róla — a magyar tudo­
mányos akadémia támogatásával 
könyvet irt II. Rákóczi Ferencről. 
A könyv lerángatni igyekezik a 
nemes kuruc fejedelmet arról az 
eszményi magas piedesztálról, a 
melyre a magyar nemzet hálás ke­
gyelete emelte volt s a melyen 
igaz szeretettel és hü ragaszkodás­
sal imádja ma is egyik legnagyobb 
szabadssghősét.

A könyv országszerte általános 
megdöbbenést s megbotránkozást 
keltet?. Talpra állt egyszerre a nem­
zet, hogy az egyoldalú ellenséges 
forrásokból fakadó tendenciózus 
irányú történeti munka ellen tilta­
kozzék.

Dr, Kiss Pál ma ugv Csanád- 
vármegye törvényhatósági bizottsá­
gához, mint Makó város képviselő- 
tesfületéhezjez ügyben a kővetkező 
indítványt adta be:

T. törvényhatósági bizottság !
II. R á k ó o z y Ferenc alakja a 

magyar nemzet ezeréves történeté­
ben eszményi tisztességben ól.

Kétszáz esztendő múlt már el az­
óta, mióta véget ért a kuruc háború, 
melynek vezére ős lelke Rákóczi 
Ferenc volt és kétszáz esztendő el­
fogulatlan történetírása, még pedig 
úgy a magyar, mint a világ történet­
írása, mint a legönzetlenebb nemzet 
ezért s mint a legideálisabb sza­
badsághőst állították be a történe­
lembe

Banálitás volna a tekintetes tör­
vényhatóság előtt rámutatni azokra 
az okokra, melyek a kurucháborut 
mint nemzeti önvédelmi harcot, fel­
idézték s fölösleges ezúttal festenem 
mert hiszen köztudomású, folyását a 
harcnak u végét ennek a gigászi 
nemzeti küzdelemnek, mely Rákó­
czival együtt bukott el. Elég legyen 
vsak egyfelől arra a meghatóan bns- 
koservos hazafias költészetre rámu­
tatnom, melyet .kuruc-költészet alatt 
ismerünk, mely száz meg ezerszáxra 
e korszakban a Rákóczihoz ragasz­
kodó magyar nép leikéből fakadt 
hangzott hegyen-völgyön s a harc 
folyása alolt dicsőin, imádja Rá­
kóczit bukásában meg gyermekként 
zokogja, siratja a rodostói szentet. 
Elég legyen másfelől arra hivatkoz 
nőm, hogy amikor a kuruc harc 
bukásával Rákóczinak minden fekvő 
jószágát, rengeteg vagyonát, mely az

Tisztelettel értesítem Makó város és 
vidéke nagyérdemű közönségét, hogy

május hó 1-éig készpénzfizetés mellett

10°l- pénziári engedményt nyújtok
üzletem átalakítása miatt

Urbán István
rőfös- és divatáru kereskedő.
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égési ország tizenhatod része volt, 
elkobozták, azután meg vieszaigérték 
neki azzal az egyetlen feltétellel, ha 
a szabadságharcot leverő Habsburg 
caalsd iránt való hiisőgi esküt le” 
teszi Rákóczi inkább otthagyta az 
egész vagyonát, földönfutó szegény 
lett s ette tovább a száműzetés ke­
serű kenyerét, de eszményeiről 
mégse mondott le, elveit mégse 
árulta el.

Egyfelől a nemzetnek szabadsá­
gáért való lelkesedése s amikor kel­
lett vérével és életével is való ál­
dozó készsége s vezéréhez való ez 
a tiszta rajongó érzete másrészről 
meg a nagy kuruc fejedelemnek ez 
a nehézsége a mai kor epigonnem- 
zedéüe előtt mind olyan jelenség, a 
mit elfajult elernyedt leikében ma 
már csak bénulva csodál, do 
alig képes megérteni..

E nemzet lelkében azonban, ha 
uem képes is a nemes fejedelem 
eszméihez s elveihez egész méltó 
tenni, Rákóczi nagysága s tiszta 
jelleme ma is mint eszményi kép 
áll.

A jelen rettenetes állapotában a 
jövőjéért való közdelméhez erőt s 
győzelméhez való minden remény­
séget múltja nagy küzdelmeinek ta­
nulságaiból s nagyjai emlékének 
való hűséges ragaszkodásából merit.
1 örténelm iinkben a magyar nép 
előtt Kossuth Lajos mellett Rákóczy 
F erenc a legnagyobb alak. Hogyne 
viselkednénk hat Rákóczi emlékéhez 
igaz tisztelettel s szent kegyelettel az 
egész magyar nemzet. A magyar 
nemzet nem is hálátlan. Rákóczi 
emlékét igaz szeretettel s hű imá 
dattal rajongta körül a nemzet ér­
zése. Ez érzés őszinte kitörését köz­
vetlenül láthattuk nyolc évvel ez­
előtt. mikor a rodostői szent hamvak 
hazahozatala idején Orsovától Kas­
sáig s ahol a koporsót vivő vonat 
elhaladt, egy hatalmas kisérő gyász­
tömeg volt ez az egész nemzet. Kü- 
lönban is az a nép, mely nagyjai 
emlékét nem képes tisztelni s igaz 
kegyelettel lelkében őrizni, nem is 
élhet soká

Elveszettnek mondható az a nép s 
nem is méltó a nemzeti életre! mégis 
ki no tudna már róla az egész 
országban, a bécsi császári udvari 
levéltár egy hivatalnoka, akit ugyan 
magyar anya szült, de a magyar 
nemzet ős ellenségei megvették a 
lelkét, gyalázkodó könyvet irt — 
Rákóczi F erenczről, elmondván 
könyvében minden rossznak, hitvány 
gézengúznak a nagy fejedelmet, a 
magyar nemzet igaz atyjaként sze­
retett vezért s nemes szabadsághőst.

A törekvés iránya, a cél kiordit a 
könyvből, meg akarja fosztani a 
magyar népet legnagyobb erejétől, 
egyik legnagyobb fiának emléke 
iránt való tiszta szeretettől s ahhoz 
való hü ragaszkodástól. Ki akarja 
irtani lelkűnkből azt a rajongó 
ideált, mely Rákóczy Ferenc esz­
ményi alakjában mindig előttünk áll 
s amely ideálból sarjadzik ki ben­
nünk minden lelkesedés és harcra 
való készség, nemzetünkért és sza­
badságunkért.

Gonosz a szándék, de nagyon 
átletsző és nem uj keletű már. 
Négyszáz esztendős nemzeti küzdel 
műnkben újra meg újra kisért elle­
nünk Bécs felöl ez a törekvés. Am 
az a legfájóbb, hogy mint más idők­
ben is már nagyon sokszor, most ig 
saját vérünk vállalkozott a gonosz 
munkára.

A tiszta forrásból merített tárgyi' 
lagos történetírás előtt mindnyájan 
meghajtunk s hódolunk a gtudóenak, 
ki bár merészen a hamis kezekkel s 
hamis szövetből szőtt takaró leplet 
képes ezéttépni e rámutat arra, a 
mi igaz s való. Ám, aki most 
Rákóczi Ferencről gyalázkodó köny­
vet irt, annak az írása hamis, mert 
'’amis a forrás, melyből merített és 
hamis a cél, amiért írásba fogott. A 
magyar nemzet ellenségei szolgád- 
látták ellenséges érzülettel telített 
adataikat a történetírónak s történet 
iró tárgyilagos bírálat nélkül s az 
audiátor ot altera pars gyökeres elve

nélkül ítéli el a magyar nemzet 
ideális hősét csak azért, mert az 
elébe adott óéit igy akarja gyaláza­
tos hűséggel szolgálni.

Szomorú e mellett, hogy a Magyar 
Tudományos Akadémia, nagy Szó' 
chenyink alapítása nyújtott segédkezet 
a pokolian nomzetollon es munka 
megjelentésében.

Még ha fel tudnék is tenni, hogy 
igaz mindaz, a mit az a 
Szegfű Gyula nevű történetíró ir 
Rákóczy Ferencről, magyar szívvel, 
magyar lélekkel még akkor se lett 
volna szabad azokat megírni. Még 
akkor is bűn minden ilyen irás. 
Mert a nép lelkében elevenen élő 
tiszta eszményképet bemooskolni 
annyit jelent, mint kegyetlen kézzel 
kipusztitani e nép minden jó, minden 
szép érzését s megölni lelkét.

Mindezekre tekintettel indítványo­
zom, mondja ki Csmádvármegye 
törvényhatósági bizottsága, hogy 
Szegfű Gyulának II. Rákóczi Fe­
rencről megiroit könyvét a magyar 
nemzet legszentebb érzelmei ellen 
való alattomos s aljas merénylet­
nek bélyegzi s mély megbolránko 
zását fejezi ki $zon, hogy magyar 
ember Rákóczi Ferencről ilyeneket 
tudományos tőrtéaeii munka kőn 
löse akti képes publikálni, ami­
lyeneket a szerző könyvében pu­
blikál 3 mélyen megbotránkozik 
azon is, hogy a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia ilyen nyilvánvalóan 
nemzet eden s hazatiatlan munka 
kiadásához és terjesztéséhez segéd­
kezet nyújt.

Makó, 1914. március 28.
Tisztelettel

1914. március 29.

Nagy vihar
Csanádmegyében.

Csanádpalotán is ledöntött 
a szél egy házat.

Makón összedőlt egy ház. 
Nagylakon is düledeznek a házak

Hatalmas vihar dühöngött ma 
délelőtt Csanádvármegyében. Ejész 
éjjel zúgott a szél, csapkodott az 
eső. A nagy vihar egész a dáiu 
táni órákig tarlóit, alaposan el 
rontva sz idei tavaszi vásárt.

végrehajtása tárgyában kiadott 
terjedelmes rendeletet. Ugvfinjs „ 
törvény elrendeli, hogy az osztat­
lan közős legelőkben részes felek 
jószágainak megfelelő rendelkezé­
sévé a közös legelők hasznosítás, 
a legelőben részes birtokosság 
állattenyésztési és gazdálkodási 
érdekeinek előmozdítása céljából 
társulatot kell alakítani ésatövénv 
végrehajtása tárgyában kiadott 
miniszteri rendelet a társulatok 
miként való megalakításának Mód­
jait és eszközeit Írja elő.

Dr. Kiss Pál, 
törvényh. biz. tag.

A makói állatvásár.

Az eső tönkretette a vásárt.
Ma lelt volna a makói tavaszi 

állatvásár, ami azonban a rendkí­
vül rossz időjárás következtében 
alig volt vasárnak nevezhető, a 
legrosszabb nyári vásárnak is na­
gyobb a forgalma, mint a máj 
jónak ígérkezett tavaszi vásárnak.

Igazán nem lehet csodálkozni, 
ha a vidékiek elmaradtak a vásár­
ról. Ilyen borzalmasan csúf időben 
valósággal ember s állatkínzás, 
állatvásárra jönni.

A msi vásárra éppen ezért igen 
csekély volt a felhajtás.

Lovat 317 darabot hajtottak >1 
Makóról s 382-őt vidékről. Szar­
vasmarhából 532-Ő! Makóról a 
231 -et vidékről. Makóról 670 drb. 
sertés és vidékről 433 darab lett 
felhajtva. Birkát Makóról 226 da­
rabot s vidékről 250 darabot haj­
tottak fel.

Az állatárak általában tartottak 
voltak, különösen aló kelt drágán, 
tekintettel az élénk keresletre. Jó 
ára volt a hízott szarvasmarhának, 
melynek kilogrammjáért élő súly­
ban igen szívesen fizettek 70 - 74 
fillért.

A rosszul sikerült állatvásár 
után, a vasárnapi kirakodó vásár 
forgalmáról se valami sok jót 
jósolhatunk.

Eladó és kiadó 
házak.

Toldy-ulca (Kisorosz utca) 39, 
számú ház jutányos áron eladó. 
Kálvin u!ca 5. számú ház egész­
ben, esetleg két kisebb lakásnak, 
külön konyha és mellékhelyisé­
gekkel kiadó. Értekezhetni lehet 
a tulajdonosokkal a jelzett házak­
nál.

Csanádvármegye minden kőzsé 
géből hatalmas esőzést jelentettek 
lapunknak, melyet óriási szélvihar 
kisért.
ÉS A nagy vihar Makón is kárt oko­
zott. Tézsla litván Berkes utcai la­
kos házát kezdte ki a vihar s a 
sok eső. A gyönge alapú ház nem 
sokáig bírta a nedvesség s szél 
ostromát s ma délelő t bedőlt. Em­
beréletben nem esett kár.

Csanádpalotán dühöngött legjob­
ban a vihar, ahol egy házat telje­
sen elpusztított. Sisák István gaz- 
dálkoeó házát kezdte ki a rendkí­
vül erős szél. Először leszedte a 
tetejét, majd a kéményt döntötte 
le. A sok esőtől elázott falak az­
tán maguktól is Összedőltek.

Jó szerencse, hogy a házban 
nem tartózkodott senki $ igy em­
beréletben nem esett kár.

A csanádpalotai károsult gazdát 
értesítették a különös szerencsét­
lenségről, aki bizony a fohászko­
dásnál egyébbel alig segíthet ma­
gán.

Nagylakon is nagy veszedelem 
fenyegeti a szikes talajon épült há­
zakat. A nedvesség ezeket is any- 
nyira átáztatta, hogy ledőléssel fe­
nyegetnek. Ha hamarosan nem 
változik az idő, úgy sok nagylaki 
házra szomorú sors vár,

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptár. Március 29 vasárnap Rőm 
kath. D 5 sJudica Protestáns D 5 
Judica Görög orosz 'március 15. E 
N böjt 4. Nap kel '5 óra 48 perckor 
nyugszik 6 óra 22 perckor. ’

IdÓjosláe. A budapesti meteorologist 
Jelentése wzerint a kővetkező : Válto­
zékony, szeles, hűvös idő várható 
80k helyütt, inkább csak keleten 
csapadékkal. Surgönyprognózis: Vál­
tozékony, szeles, hűvös, svk helyütt 
csapadék. Déli hőmérséklet _ 7#0C.

- Istentisztelet a reformátusok­
nál. Mi - vasárnapon - d. e. 9 
M d' UE? d,rakor Belvároson if]. 
Nagy Károly, Uj »ároson pedig 
Dérczy Imre prédikál.

- ú9yvédi kamara a kormány 
ellen. Az eperjesi ügyvédi kamara 
tegnap tartotta meg évi kőzgyü!<- 
aét amelyen megejtették a tisztul*!-
írLi kam*r\ évl jelentésében 
kritikát gyakorol a kormány tőr-
vényszerkesztési módszere és az
t1jtl|b5Bnnn°v0lM,örv6nyjavaslat fö- 
lött és tiltakozik dr. Verebély Hugó 
ügyvéd kivezetése ellen. *
. Töj;vénü az osztódon közös 
lege okról. A földmivelésügyl ml- 
nj8z|er az osztatlan közös legelők­
ig a8íÓu 1913, évi X. t.-c. életbe­
lépésének Idejéül 1914. május hó
L~n°mn-p,4l tÜZt!JH; A hivatalos 
lap mit száma közli a törvénycikk

Az állati gyógyszerek használaté- ' 
nak korlátozása. Ghyllány Imre báró 
foldmivelésügyi miniszter ma ron- 
dolotot adott ki, amelyben kétszáz 
korona büntetés terhe mellett meg­
tiltja a mezőgazdasági állatok tulaj­
donosainak. hogy állati botrgségek 
ell®° óvó’ vaSy gyógyítási célokra 
szóló gyógymódokat és gyógyszere­
ket engedély nélkül, avagy állator­
vos közreműködése nélkül ‘használja­
nak. J

Ilyenformán hát befellegzett a ku- 
ruzsloknak, akik bizony egy-egy be­
teg állat gyógykezeléséért hatalmas 
pénzeket vágtán zsebre,

- A mozitechnika szenzációja. 
Vasártmp délután és este a 
makói Uránia színházban a inozi- 
hchriik« szenzációja kerül színre.
E két estén az igazgatóság „Örök 
szerelem címmel egy cárom 
felvonásos nagyhatású drámát 
mutat be, olyat milyen még alig 
volt valaha látható a mozi világ 
vásznán. A darab a franci» nép 
éleiéből meri:! tárgyát. A szépen 
megirott drámai alkotásban termé­
szetes közvetlenséggel váltakoz­
nak a legmegrázóbb drámai for­
dulatok úgy amint azon egy sze­
rencsétlen család életében való­
sággal lejátszódtak. E darab min- 
dcuiüt! óriási hatást ért el, sőt - 

, «gyes helyeken, a közönség ké- j 
relmére többször is bemutatták,

- Közgyűlés. Az 1898. XXIII. t.-c. 
alapján alakult Országos Központi 
Hitelszövetkezet kötelékébe tartozó 
Makói Ipari Hitelszövetkezet rendes 
évi közgyűlését 1914. év április hó 
5 én az ipartestület helyiségében 
a szabályszerű napirenddel tartja 
mfg, melyre a tagok ezennel meg- 
hivatiak. A felügyelőbizottság által 
megvizsgált mérleg-számi* a szö­
vetkezet helyiségében kifüggeszte­
tek és mindenki által megiekinthelő.

' Anyák Iskolájában arra fektetik a 
legnagyobb súlyt, hogy mivol legye­
nek a gyermekek akkor táplálva, ha 
a természetes táplálás az emlőn ke­
resztül megszűnik í Ez iskola egyetlen 
tanítása, hogy minden anya tudomást 
szorozzon a Phosphatino F'alieros 
létezéséről és annak pótolhatatlansá- 
gáról. Ki Phosphatino Falieressel 
táplálja gyermekét, annak fáradozása 
biztosítva van, mert nincs jobb és 
értékesebb tápszer, kellemes izü. 
könnyen emészthető, a fogzást mog- [ 
könnyíti és biztosítja a csontrondszor 
fejlődését.
. T Thierry A. gyógyszerész [balzsama* 
esCentifolia kenőcse. Olvasóink érde­
dében felhívjuk szives figyelmüket 
ezen két kiváló szer mesés hatására.
Ezen szerek som fagyban sem hőség­
ben nem romlanak, tehát bármikor 
eredményesen használhatók. Óvakod­
nunk kell értéktelen fluidoktól, csu- 
páti o jól bevált eredeti háziezoroket 
tartsuk készenlétben. Ahol uom .kap- 
hatok a valódi és az eredeti vödjegy- 
gyol ellátott szorek, forduljunk a kó- 
szitőhoz: Thierry A. gyógyszerész

Gyenge fias fajtehón, hasas üsző, két 
darab bika, nyolc hónapos süldők 

eladók

BREUER GUSZTÁV
mérnöknél Makón, Úri-utca 38. sz. ház.
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OROSHÁZI kenyérsütőde
A FŐTÉREN Dr. D5zsa 
Simon ügyvéd ur házában

márc.19=én megnyílt
ahol tiszta komlóval készített 
„SZARVAS“ védjeggyel ellátott 
kenyér a nap bármely idején 

frissen szerezhető be.
A fogyasztó közönség b pártfogását kéri

Zeitler Gusztáv és Társa.
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ölesönt keresők figyelmébe!
Értesítem az iparos, kereskedő és gazdakőzőnséget, 
hogy hosszas utánjárásra sikerült több pénzintézet 
vezérképviseletét megnyernem, amely kedvező felté­
telek mellett nyújt kölcsönt a hitelt igénylő közön­

ségnek. Tekintve, hogy a mai súlyos gazdasági helyzetben 
még tuimagas kamatláb mellett is elsőrendű banitásos vál 
lalatok is csak alig kaphatnak kölcsönt, a helyi pénzpiacon 
jő szolgálatot vélek teljesíteni, amikor a legkisebb összegtől 
bármily összegig előnyős feltételű kölcsönt tudok szerezni. 
Hosszas működésem, melyet a pénzkölcsönők megszerzése 
és közvetítése terén eltőltőttem és e működésem alatt szer 
zett jó hírnevem garantálják, hogy ezen a térin a jövőben 
is a közönség érdekébenjés a legjobb eredménnyel működőm.

Tisztelettel

KENYERES IZSÓ
bankirodája Uri-utca (Böhm ház).

ríCHPÜWj 

Miéin echter Balsam
le pry wPr«<ir«d»

utotorhstotien hilósu tüdö- 6« mellbetegségeknél, enyhíti • 
katarust megszünteti a fájdalmat okozo köhögést. Torok- 
avuladást rekedtséget ée gégehajokat megszüntet, valamint lázi, 
különösen |o hatású gyomorgöros és kollka ellen. Qyogyhatasu 
aranyér és altesti bántalmaknál, tisztítja a vErsóket, étvttgy- 

i^,v „i/i.Anlti az rmásztést. Kitünően bevált fogfájásnál, rdías főíak szátbüznél, Válámlnt az összes szál- és fogbeteg; 
Bének büffögéi ellen, megszünteti a azá] vagy gyomortol eredő 
bűzt Jó hatású pántllkaglllsztánál. Meggyógyít minden sebet, 
ouzi. iu r • «redő hólyagot, hatost, szemölcsöt,éő ? y«b2í í m°eVWo« testrészeket^0vart é, .kiütést Fülbán. 
falmLk alton kltBno hatású. Minden háznál különösen Influenza, 

kolera vagy mái Járványoknál kéznél legyen.

írjunk: Thierry A. Örangyal-gyógytárának 
Pregrada, Rohits mellett.

12 Ms vagy 6 dupla vagy l nagy speclalüveg 
5-60 korona.

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedémény

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenőcse.
Megakadályoz . magszüotet^’"HasVná’lato^MeTe’kág^t'^öknál

Ä, 1Ä ÄvväiÄ’eÄ1 ÄZ

•I.mlnt kloátlás eaeton oieoeemőknéi lto. sto.
2 tégely ára K 3 60 a pénz előzetes beküldést vagy 

utánvét mellett kapható.
Budapesten kapható:

Ä» kaphaio' ETS............... „ellőtt
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárából, Pregrada, Rohits mellett.

THIERRY A. d’/ÓöYSZERÉSZ BALZSAMA
. .. L.ii... am mallhpffln flknÖl. fiflVhiti B

POÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Makón

V I L M A-C R E M
gyorsan és biztosan ható ár­
talmatlan szer, szeplő, májfolt, 
arc- és kózvörösség és min­
denféle bőrtlsztátalanság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajlfjitó szer. 
Árak : Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 korona, Vilma 
szappan 70 fill. Hajifjltő 1 kor 
Ezen plpersszerek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

A Lonovlcs-sugáruton levő öt 
és fél kislácc

gyümölcsösöm,
mely házhelyeknek nagyon alkal­
mas, kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Dr. Kiss Pál.

Lucernamag
6 métermázsa vetési célokra, vala­
mint egy kazal hereszéna és egy 

kazal muhtrszéna eladó

Breuer Gusztáv
mérnöknél, Makón.

Skopál Ödön
üveg- és porceüánkereskedö ttoó, Főtér

(Böhm ház.)

Megérkeztek a legújabb villamos csillárok, asztali-, fali-, 

függő petróleumlámpák, étkező-, kávés- és teáskészletek, 

mosdókészletek, alpacka- és díszműáruk, valamint egyébb

itt fel nem sorolt áruk, melyeket elismert olcsó áron árusítok. 

Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékban olcsón. 

Saját érdekében áll mindenkinek, hogy olcsó áraimról 

ooo meggyőződést szerezzen. o__o_____o

Értesítés!
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Van szoreccsém a t. gazdaközönséget értesíteni, hogy mindig a leg­
jobbat koresve, a tényleg legjobbnak ismert

Hofher-Schrantz és CaytonSchuttieworth
mezőgazdasági gépgyárak képviselt tét átvettem. — Ismert dolog 
ugyanis hogy ezen egyesült két gyárnak gyártmányai minden gazda-
ÜSÜSÍSS W CSEPLÓ6ARNITURÁKBAN
első bolyén áll. EXPRESS és COL RI ER magánjá ró mőzdonyai vala 
mint a legmodernebb célszerű újításokkal biró cséplőszekrényei úgy 
jóság, mint megbízhatóság tekintetében utőlérhetetlenek. Saját érdekét 
szolgálja lóhát azon gazda, aki ily szükségleténél bizalkmmal hozzám 
fordul,!mivel ezek beszerzésénél a legrrosszebbmenő előnyöket bizto­

síthatom részére. Az eredeti

SACK RUDOLF TÜKÖRACÉL EKÉKET,
valamint DEERING aratógépeket változatlanul tovább vezetem, ame­
lyeknek tavaszi szállítmánya már megérkezett és a lognapyobb válasz­
tékban áll t. vevőim rendelkezésére. Mindennemű gazdasági és hagyma- 

kertészeti gépek dús raktára. Tisztelettel:

KUCSES KAROLY
MAKÓ, SZEGEDI UTCA.
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értesítés.

GAZDASÁGI GÉPRAKTÁRAMBAN
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* legújabb modeüü eredeti

JOHNSTON kévekőlős aratógépek már megérkeztek 
es azokat a legolcsóbb árban bocsájtom 
nagybecsű vevőim rendelkezésére.

JohnStOn-'^J'ÄJiiH“*M» MrayKén több mini 300 
, , gazaanal tnukodtick, azok lctrnaírvohh m#»íypi<4<sere, ami fényes bizonyítéka az aratógépe/klfogásíalanvoffik 

úgyszintén mái megérkeztek s legújabb négyzetes kukorica ültetők 
is. - Úgy az ar.tógépek, mint a kukorica ültető cének éll»nHA telieaen felszerelve v.nn.k r.kláron. Fontos mié « Sotv mmrí

r’SIel nf J“n? ?5ÉSZ éven Öt kaphatók. A legsáreölebb műn 
kaidőben sem történik az aratásnál fennakadás - ,
tok kitűnő Sisal-féle kévekötő zsineget, elsőrendű gépolajat Bacher 
fele ekeket amerikai füköracél kormánynyal, Imperátor mi" 
trágya és magvető gépeket, saját találmányi vessző utánzaiu Z-‘ 
pálcás boronákat, répa és szecskavágókat. — Egyúttal bátnrkn 
d0™. ■ '• gazdaközönség figyelmét felhívni a legmodernebb ké­
pekkel és szerszámokkal felszerelt gépjavító műhelyemre ,L| 
mindennemű javításokat a legszakszerflbben jutányosára,?’ kállf
tim^-VizveSés t&T?

‘ Vlzvezeték és fürdők teljes berendezését jutányos áron 
Halom. Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva 

maradiam kiváló tisztelettel 1 G ’

LIPTÄK BÉLA í!l?z68aMd”xágLg<prektár8 és i»vitó mű.heIye Makó, Szent János-tér 20. ujszám. 
Saját készítésű szabadalmazott hagymakapák állandóan raktáron 

Részletfizetési kedvezmények. Telefon szám 126.

m

Ha sikeresen akar hirdetni, hirdessen a 

makói független újsága.

A Magy. Kir. Államvasutak gépgyárában készült 
kéthengeres 14 légkörös

EREDETI maőánjárókat,
szivógáz és benzinmotorokat, világhírű golyós csap­

ágyas cséplőgépeket,

EREDETI KALMÁR ROSTÁKAT
6 ,eekitflfiőbb mütrágyaszóróval egyesített vetőgépeket, mo­

toros fűrészeket és

motoros darálókat.
a jelenkor legtökéletesebb tüköracél ekékek, eredeti 

Cormick-féle kévekötős aratógépeket,

FŰKASZÁLÓ uÉPEKET
szálit eredeti gyári árakban és kedvező részletfizetés

mellett

GLÜCK SAMU MAKÓ
a Magy. Kir. Államvasutak gépgyára vezérügynök- 

ségének képviselője.

Szőlőkarónak, korlátnak, oszlopnak, esetleg
bognárnak akácfa kapható

íritz Miksánál.

m

Ha nyomtatványra van szükspno
rendelje meg a „Makói Független Újság“ kiadóh/t/ataláhnn’

Hi * MMM ■■■■_■ ■■■■■■

j/l gyomorbajban
■M szenved.
j/| 8zód illést, roeszuliétet, 
f\l hányáéi ingert érez,

<■1x7 A trxi Vi I X . _ 61/| étvágyhiány, gfr- 
■ ■csőkben szenved,

az tegyen kísérletet a Kárpáti féle

„NOVICU M“
m,nmnKB_____ , I . ORVOSI SZ AKVÉLEMÉNY.'yuomorcseppekkel. . A Kárpáti-féle Novicum-mal behatóan foglalkoz-
Sok ezer köszönőlevél tanúskodik a 8 gyomod kSöífóto’ b&ß éli ” haShatóJé^í 
"ovicum háziazer áldásos hatásáról h8nom összetételénél fogva a vese műkő-
Ejy UM k6,N„k, hogy wJÄÄ’ÄT t*‘- 

r^0*ön láthassa, mi a kovásanán, WJ. aug. 6.
NOVICUM HÁZISZER CSODAEREJE. I Dr. Zeatay Dávid,

játáa orvoa.

«0*45 lOMMUlttQ
SB! IHM

ki I klói

Tisztelt Uram I
9 évig fájt a gyomrom- 

minden orvosságot megpró, 
báltam, egy sem segített' 
Míg egyszer az ön Növi- 
cum gyomorcseppjeit meg 
próbálva, éreztem a jó ha 
tását és azóta nem fáj a 
gyomrom, hála a jó isten­
nek és köszönet önnek.

Most ismét kérek 6 üveg 
2 koronást.

Mégegyszer fogadja h á 
Iámat a jó Novicuraért. 
„Szeged, 1911. augusztus 
24 6n.

Tisztelője 
Siha József, 

hentes, Dobó u. 37.

A NOVICUM háziazer kapható 
gyógyszertárakban 2 koronás, 
1 kor. 20 f. é8 eo f. üvegekben.’ 
Jo hatfsert szavatol és ahol 

raktáron nem volna, oda 
J au?.y'5 közép v. 10 kis üveg-

Kárpáti József
Árkos-Sepsiszentgyörav

Kálvin-tér 6/a. sz. 
Makón kapható : 

oándor Ziigmond gyógy- 
szertárában és Popper G/ela 

drogériájában. 
Budapesten kapható: 

Szabados Ödön „Hunnia" 
gyógyszertárában, Erzsébet- 

kőrút 56. sz.
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LEGJOBB LIKŐRÖK ÉS RUM
> készíthetők házilag a CSILLAG ESSENCIÁKK AL =

a hozzájuk mellékelt készítési utasítás szerint. Egy l
üveg kivonat ára 50 fill. Kapható egyedül a

POPPER GYULA *
drogériájában I-------------------------- ®

MAKÓ, Főtér.

■

* ztn essí-ndák-^
i * késefiti Rum j 

és tikő»fik jó- 
s*k«k.|6fzükós , 

J finom aromájuk, 
."foBftóon Itatna- ' 

aasabf) körök­
ben is hívekre 

találtak.

V
Kapható következő fajokban
Absinth Kévé
AngoAeserü^ JJ6™1""« 
Anisette M°00y
Ananász Monta
Cacao barna Naranos 
Chartreuse Őszi barack 
Császárkörtezöld Rosztoposln 
Curaao Rózsa

a>zin Vanília

........................................................ ... ...................................................
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ÜZLET ÁTHELYEZÉS. •
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy $

szabd üzletünket ®
a Makót Takarékpénztár épületéből a zöldpiacra (Endrei S

T Slmel!.é) helyeztük át ho1 raktáron tartunk • 
r®' f8..kklfoldl szöveteket nagy választékban, Saját • 
készítésű kész férfi és gyermekruhákat. Külön mérték- 5 
osztály magyar és német szabóságra. J

Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto- # 
81 *u ‘ Teljes tisztelettel S

Faludy Imréné és társa 2
férfi szabó. ®

aaaa^b
lettel VáartP<=Siter®n<lSém a.na^yérdemü közönséget tiszte-

Na^y. István ur saját házában4 z^""" -‘-«“wu., uuyy i\agy istvá:
^ (Dessewffy-tér 7. szám alatt) levő w

jczipész üzletéit
A deV71immhpé2 3ZÍxu ,mai kor ínyeinek megfelelően ren- ► 
A altern be és ezáltal abban a kellemes helyzetben vagyok **
A : Äy minden e szakmába vágó munkákat a legkényesebb ^
A Egvuttorian™6^616166^ 3 * Ieg°lcsóbban készíthetek. ► 
A SSUt1tal. van szerencsém tudatni, hogy mindennemű ►A JUJ 2r°úsiiomyermekCÍPÖket raktáron tar*°k és azt olcsó ►

A A n- é- közönsé£ szives pártfogását kérve, tisztelettel ►

5 bánszky tamás. E
*4 Egy fiú tanulónak felvétetik. ►

UJ NŐ KALAPTEREM MAKÓN
Tisztelettel értesítem Makó város nagy­
érdemű hölgyközönségét, hogy március 

„ hó lo-en a l' otéren, Urbán István házában

NŐI KALAPTERMET NYITOK.
1 elhívom a n. é, makói ós vidéki hölgy 
közönség becses figyelmét, hogy kalap 
termemben o—o o—o o-o

PUSKESZRAKTÁRTTARTOK
a legújabb divatáru s legkényesebb iz 
lésnek megfelelő készárukból és formák 
bél, melyekből a o-o o-o o-o

LEGNAGYOBB VÁLASZTÉK
. “ n- Lé- holgykozönség rendelkezésére. — Midőn 

mindezekre felhívom a n. é. hölgyközönség figvel 
mét, kérem megtisztelő megrendeléseiket és meg
hiÄwf u yek»p08tán és a legkifogástalanab 
bul teljesítek. — Magam ós kalaptermem a n ó 

holgykozonség jóindulatába ajánlom 
Kiváló tiszteltetek

özv, Kelemen Sándornó Weisz Rózsi.
Tanulólányokat felveszek.

Ul
Mm

ÉRTESÍTÉS! -*» j
HORVÁTH NÁNDOR-féle
disztemetkezési vállalatot MAKÓN Szegedi-utcza

= (GLÜCK-FÉLE HÁZBAN) ...............
édes atyám megvette és annak vezetésével engem bízott meg.

1 Temetéseket a legegyszerűbbtől a legdíszesebb
pimipa-diszosztalyig pontos és megbízható kee-ye- 
letteljes kiszolgálással rendezek.

Hullaszállitást és exhumálást bárhonnan bárhová 
pontosan es legszolidabb árak mellett eszközlöm 

Na9Y választékban tartok raktáron különféle szí­
nezésű érc, tölgy, brillantin, köves, nikkel, selyem, bársony és selymezett brokáttal átvont valamint 
minden színezett festésű fakoporsókat. ’

Kész szemfedők, halotti köntösök és sirkoszoru szallagok stb. Tölgyfa fejfák és jelző sirkpmcytnL- Sirkoszoruk érc-, élő- és művirágokból 70 fillértől kezdve. J sirkeiesztek.
Diszgyászkocsijaimat és délszaki növénydiszitést teljesen díjtalanul bocsájtom a nagyérdemű wá 

szóló közönség rendelkezesere, úgyszintén ravatalozást díjtalanul végzem. ^yd'
. nem,Á^<l0™ ,zi h0£y na6Yérdc™fl közönséget meggyőzzem üzletem szakszerű és legszolidabb alapon való vezetéséről a. d,äi. ,
* nagyérdemű gyászoló közönség teljes bizalmát mindenkorra megnyerjem. H vezetéséről és ezáltal

Migimat a n. é. közönség nagybecsű pártfogásába és jóindulatába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel MOLNÁR KÄR0LY
Temetések felvétele éjjel Andrássy-u. 4. sz. (ev. ref. ó -templom mellett) a Horváth N*ndor utóda cég
------------------------------------------ v vezetője.
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Naponta friss pörkölt kávé.

JX
© UJ FŰSZER- ÉS CSEMEGE ÜZLET. ■n2

GO*00
X— Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy folyó hó 15-én

JD
>%
cn

főtérén a Bohra hazbin megyeház ée a Makói takarékkal szemben) a 
mai kor igényeinek megfelelő fűszer, csemege, bor és ásványvíz 
kereskedést nyitotluck, hol csakis elsőrendű friss árukat:

o:
CD>00c:

-ö ezukrot, kávét, rizst, hüvelyeseket, teát, rumot cognacot, 0>-
>* likőrt, pezsgői, bort, mindennemű sajtokat, halakat stb. oo<uu bocsájtunk a nagyérdemű közönség rendelkezésére 3
CD a legszolidabb és pontos kiszolgálás mellett. *<

Naponta friss prágai sonka és felvágottak.
CO­CO

“ A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve vagyunk $5O'
— Tisztelettel CO*<
IN<30
< Tengerics és igaz„ <e

CDpr
—-—-i-

Pezsgők, angol rumok, friss cognacok.

S
ertés perzselésre száraz szalma, apró­
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL

Hagymaföld, szabad gyökér és
dinnyének, valamint herének alkalmas 

föld, Sack-ekävel felszántva kiadó
Iritz Miksánál.

Leipnik Sándor bórkereskedése mellett. 
Értekezni lehet IRITZ SÁMUEL ÖZV. cégnél.

Zeitler Rudolf és társai gőzmalom 
és jéggyár részvénytársaság Makó.

Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der­
cét magdarát, tengeri darát és kását, valamint
fűszereket a legolcsóbb napi árakon.
Detailelárusitás malmi üzletben, színházzal 
szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék 

épületben levő üzletekben.

Vámörles és csere a legjutányosabban eszközöltetik.

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai
Női hímzett ingek . .
Női háló kabátok . .
Női háló ingek . .
Női nadrágok schiffonból 
Női nadrágok pargetból 
Díszes párnák . . .
Schiffon alsók . . .
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostümök 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok 

eredeti párisi modellek.
Gyászár tikba n állandóan nagy választéki
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

. . 1 korona 98 filler

. . 1 77 98 „

. . 1 77 98 „
. . 1 77 98 „
. . 1 77 98 „
. . 1 7? 98 „
. . 1 77 98 „
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Tévedések elkerülése vegeit gyászesetekben tessék közvetlenül jelzett címhez fordulni s
bevásárlásait ott eszközölni.

„ŐRANGYAL"
disztemetkezési vállalat.
Mi föléi. Henyönu, ley-löle hä«

Makó város és vidéke legszolidabb, legmegbízhatóbb, modern disztemetkezési vállalat«. 
Mint mindig, ezután is legfőbb igyekezetem t. vevőimet szakszerű, szolid kiszolgálásban része­
síteni a legnagyobb pontossággal, ntólérhetetien olcsó árakon. Vállalatomat ismételten teteme­
sen megnagyobbítottam, nem kíméltem aem költséget, sem fáradságot a

w linogynöb roMörl Mellein a lementetti larleiú lúöeeneoili hellelöl. -m
szem előtt tartva a kor kívánalmait, miáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy úgy 
az egyszerűbb, mint a legmagasabb igényű Ízléseket is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb 
megelégedésre szolgálhatom ki. fiz ón olcsó áruimmal és .pontos kiszolgálásommal nem verse­
nyezhet senki. - Továbbra la ajánlom megamat a n. é. gyászoló vevőközönségnek szives 

jóindnlatn pártfogásába, vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK LAJOSNÉ
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.

Előforduld gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.

3 S

3 toe:v<r>
5 *
II

63* Ó
= 3

iS

■ s

5 ■

A un ID VíilíMI
az Elülő hDiöímgöBi.

Értesíti a társaskocsi vállalat a 
t. uiazó közönséget, hogy a mai 
nap ól kezdve és mindenkorra a 
vileldijat tetemesen leszállítottuk 
és pedig :
Az aradcsanádi v. állomásig vagy' 

vissza 12 fill.
Az újvárosi szakasz az ártézi 

kutig 12 fill.
Az újvárosi ál!, vagy vissza 24 fill.
Bérletjegy 15 menethez I kor 
50, 30 menethez 3 korona.

Tisztelettel:

a Társas-kocsi vállalat.

utcábanA Gróf Vay 
Tráy er-
féle ;=: IICl/- vező fel- 
tételekmellett ELADÓ.

Értekezhetni a

házigenked'

Szép kajszin baraczkfák, Kecskemét diadala!
Szép és nagy fajta gyümölcsöt termel, bö termő fajta. Szilva alanyra oltva.

Kapható: IRITZ MIKSÁNÁL. A
m
▼
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Levél a szerkesztőhöz.
A makói ipartestület észrevételei.

„A makói Iparteslületről“ cim 
*la't,?z«n 1#P tegnapi számában a 
makói ipartesteiét évi rendes köz­
gyűlése alkalmából megjelent köz 
leményére a Tek. Szerkesztő ur 
«"Kedelmével a jó ügy érdekében 
az alábbiakban néhánymegjegyzéat 
óhajtanék tenni:

Az iparfejlődés előmozdításának 
nemes szándéka vezette a közle­
mény íróját, midőn városunk ipa- 
r°S3á£á‘ * í9aiát °^yei iránti kő 
zönyéből fölrázni igyekezett. 
■Egyetértek és egyetért velem min 
den hazánk boldogulását szivén 
viselő polgártársak a közlemény 
ezen törekvésével, mert az iparos­
ságnak ügyeivel jóakaratulag fog­
lalkozni s a magyar ipar fejlődé­
sét minden téren szolgálni, haza­
fias, jó cselekedet. Fejlett, élénk 
ipari élet, müveit, túlképzett iparos 
osztály egy város boldogulásának 
és jóléteinek fundamentánál a 
legszükségesebb alapkövek.

Az a nemtörődömség, amelyet 
napjainkban az iparosság saját 
Agyéi iráni is tanúsít, melynek 
állandósulása a magyar iperra 
nézve végzeles következményekkel 
járhatr-j, sajnos mai téren a tár­
sadalom más osítályaiaál is la 
pasztaiható.

Amidőn azt látja az iparosság, 
bogy érdekei, kívánalmai az ille­
tékes felsőbb körökben sokszor 
legridegebb elbánásban részesül­
nek, akkor nem Is lehet boly na­
gyon csodálkozni, ha kedvetlen és 
elfásult lesz.

Harminc éve, hogy megalkották 
iparíőrvényünket. Ennyi idő ajat! 
más országok tízszer is reformál­
ták ipartőrvényeikot a haladó kor 
kívánalmai szerint. A magyar 
iparosság egyeteme ezen 30 év 
alatt valamennyi országos kon­
gresszuson sürgette annak re­
formját s abban a szabadipar 
korszakában a kontárkodás kor 
látozísáral a képesítés sujositását 
és előnyösebb helyzetének bizto­
sítását, de még ma sincs uj ipar- 
törvényünk.

Ipartörvényünk egyik jó oldala 
és legiiberálisabb része az, hogy 
az iparosságot ipari üzeme köré­
ben széleskörű autonom jogokkal 
ruházza fel. Megköveteli a nagyobb 
helyiségekben az Ipartealületek 
megalakítását, ezeket hatósági jog­
körrel ruházza fel, amennyiben 
tagjaikat és ezek alkalmazottait 
illetőleg bíráskodhatnak, közokira­
tokat kötelesek kiállítani és elvé­
gezhetnek sok olyan batóiági te 
endőt, ami sem az államnak, sem 
a városnak egy fillérjébe sem 
kerül.

De az anyagi ügyeket illetőleg 
Is határt szab az ipartestületeknek 
a törvény, mert pl. egy temetke­
zési V. nyugdijegylet létesítése cse­
lén sem terhelhetnék meg ezen a 
cimen tagjaikat kötelezőleg.

Az Ipartestületek hatáskörébe 
tartozik továbbá a hatósági teen­
dőkön kívül az, hogy olvasókörök, 
könyvtárak fentartásával, tanfolya­
mok rendezésével tagjai általános 
műveltségének és szakképzettségé­
nek fejlesztését szolgálja.

Nem szándékom ez alkalommal 
részletesen foglalkozni azzal, hogy 
p makói iparosság bizalmának le­
téteményesei az ipartestület veze­
tősége megtette és milyen mérték­
ben a fent jelzett iráoybin köte-
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lességelt, de ha a gyenge anyagi 
erőforrások mellett eddig többet 
nem tehetett, annak a vezetőség 
semmi esetre nem lehel oka, 
amint nem is okolja ezért a veze­
tőséget a közlemény írója sem.

De hogy az Ipartestület tagjai 
ügyes-bajos dolgaikban az Ipar- 
testületnél utbaigezitás1, tanácsot, 
szórakozó helyiségeket, újságokat, 
könyveket nyernek, hogy a szak- 
tanfolyamok céljaira a szükséges 
helyiségek fűtéssel, világítással ren­
delkezésre állanak s mindezek 
mellett csekély évi 2 korona tag­
sági díjjal a makói Ipartestület 
még tekintélyes vagyonnal is ren­
delkezik, abban a vezetőségnek is 
van némi érdeme.

Cikkírónak munkára buzdító 
végszavaihoz hozzáteszem az Ip«r- 
testüle- jelszavait: „Egyesült erő­
vel" előre.

B. A.

Vódhimiö oltás
a megyében.

Az alispán rendelete.

Az 1887. évi XXII, íc. értelmé­
ben teljesítendő vedbimlőoltás és 
ujraoltás teljesítésére az 1911. év­
űén Hirvay István alispán a «5vet­
kező rendeletet adta ki. E szerint 
a védoltás és újra oltást az egyes 
helyeken a kővetkező orvosok tel­
jesítik :

Makón dr. Paku Imre vezetésé­
vel dr. Hubert Mihály és dr. Diós- 
szilágyi Sámuel.

Főldeáki oltási körben dr. Bluer 
Ijtnác központi járásorvos.

Püspökidén dr. Fereaczi Emii 
községi orvos.

Az apátfalva! körben, melyhez- 
hozzátartozik Migyarcsznád és 
Baka puszta, az oltást vezeti dr. 
Ponyeczki Elek körorvos.

A pitvarosi körben, melyhez tar­
tozik Királyhegyes, Nagymajláth, 
Cumádaíberti és Ambrőzfalva, az 
oltási teljesítő dr. Altxy Sándor 
körorvos.

Nagylakon dr. Laurovics János 
községi orvos.

Sajíéayban dr. Ürmőssy Kálmán 
községi orvos.

Csanádpalotai körben, hozzátar­
tozik Kövegy község, dr. Hangéi 
Gáza községi orvos teljesíti a ol­
tási.

Battonyán dr. Asbóíh Albert 
községi orvos.

Meőhegyescn dr. Harth Árpád 
községi orvos.

Tornyán dr. Roboska Zoltán 
községi orvos.

Dombegyházai körben, hozzá 
tartozik Magyardombegyház, az ol­
tó orvos dr. Weil Izsó körorvos.

Kevermesl körben, hozzátartozik 
Kisiratos község, az oltást telye- 
siti dr. Neumann Sándor községi 
körorvos.

A mezőkovícsházai körben, hoz­
zátartozik Reformátuskovácsháza és 
Végegyháza község. E helyeken az 
oltást végzi dr. Beczner Imre kör­
orvos.

Kunágotai körben, hozzátartozik 
Dombiratos község, itt az oltást 
végzi dr. Morvái Ödön községi or­
vos.

Csanádapáczán dr. Fényes Ig­
nác községi orvos.

Nigybánhegyesen dr. Lőlfelman 
man Félix községi orvos.

Magyarbánhegyesen dr. Bochel 
Aurél helyettes községi orvos.

Nagylaki pincérek
egymás közt.

Meglopta a társát.
A nagylaki Könyves-szálló fő- 

pincerét egy kis kellemetlenség 
érte. Barátja meglátogatta s ezt a 
látogatást siratja a főpincér ur, 
mert a barát egy kis emléket is 
elvitt a főpincértől s pedig annak 
tudta s beleegyezése nélkül.

Bárói! Lajos pincér akkor ment 
d vizitelni barátjához, midőn az 
aludt. Igen figyelmes volt s nem 
költötte fel barátját. Inkább kiku­
tatta zsebeit s ami elemdhető volt, 
azt demelte.

így egy kis pénzmagra s két 
ezüst cigarettatárcára tett szert. 
Baróii a zsákmánnyal egy korcs­
mába vonult és mulatni kezdett.

A károsult főpincér azonban 
jelentést tett azonnal a csendőr- 
ségen, ahol megindult a nyomo­
zás, amelynek során Birótinál a 
két ezüst cigarettatárcát és 13 
koronát még megtalálták, a többit 
dilte.

Minthogy bűnét beismerte, le­
tartóztatták és eljárást indiloltak 
ellene.

Hármas raöiógyilkosság,

Rémes vérfürdő a havasok között.

Borzalmas rablógyilkosság tartja 
izgalomban a havasok vidékét. 
Irtózatos kegyetlenséggel gyilkol­
tak meg három embert Kudzsir 
község határában. Éjjeli álmuk­
ban orvul támadtak a gyil 
kosok három vándoramberre, meg­
gyilkolták s kirabolták őket. A 
rémes eset részletei a kővetkezők :

Vazileszk Páter kudzsiri fő dmi- 
vés íhirmadmagável haladt át a 
hajasok közt egy közeli faluba.

Estefelé az utón hirtelen annyira 
rosszul lett, hogv eszméletlenül 
esett le a főidre. Társai egy a ha­
vasok közt lakó juhpásztor házába 
viliék, ahol ágyba fektették.

Éjfél után azonban kissé jobban 
lett és daiudí, mire társai is nyu­
govóra tértek.

Másnap reggel mindhármat 
megölve találták a szobában. Va­
zileszk 900 koronát tartalmazó 
pénztárcája eltűnt, nemkülönben 
két társának kisebb összegű pénz­
erszénye is.

A juhpásztor! letartóztatták, mert 
nagy a gyaau, hogy ő is részes a 
borzalmas cselekmény kivitelében.

IRODALOM
— Szenzációs emlékirat a szabadság- 

harcról A magyar közönséget rend­
kívül érdeklő memoár fog a közeli 
napokban nyilvánosságra derülni. A 
- Magyarország“ szerkesztőségének 
tudomására jutott, hogy Figyel messy 
Ödön 48—-49-diki honvédezredes, 
aki Kossuth Lajos egyik legmeghit- 
tebb embere volt és aki a kormányzó 
mellett mindvégig kitartott, amerikai 
életének utosó szakban megírta em­
lékiratait, amelyek egész életére: az 
omigráoiós mozgalmakban való rész­
vételére vonatkoznak. Figyelmessy az 
elnyomatás alatt, mint Kossuth * tit­
kos küldöttje több ízben megfordult 
Magyarországon s ozoknek az eddig 
ismeretlen útjainak részleteit is meg­
írta memoárjaiban. Ezeket az emlék­
iratokat Füadelfiában őrizte mind­
máig Figyelmessy özvegye, a kitől, 
mint a „Magyarország* megszerezte 
a magyarra fordítás és kiadás jogát. 
Az emlékiratokat, amelyek közlését 
április 5-iki számában kszdi meg a 
.Magyarország". D •. Kaciány Géze,

V évfolyam 3.

a jeles történetíró fordítja magyarra 
és ugyanő értékes magyarázó jegy­
zetekkel látja el a memoár e try es 
részeit.

Olcsó § Jókai. Ennek a népszerű 
gyűjteménynek, mely fillérek árán 
kmálja [Jókai remekelt, márciusi 
sorozata a következő müvekkel jelent 
meg: 181. az. Március tizenötödike. 
Bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta 
Agnor Lajos d-. Jókainak a márciusi 
napokról irt alkalmi cikkeiből és 
emlékezéseiből gyűjtötte itt egybe 
Agner [azokat, melyekből legragyo­
góbban sugárzik a nagy költő haza­
szeretete, büszke magyar önérzete, 
hazafias bölcs józansága. A jegyze­
tek érdekes járulékai a kis könyvnek, 
182. sz. A Magláy-osalád, pompás 
elbeszélés. 183—185. sz. Tégy jót 
Regény 1 kötetben. 186—190. sz. Á 
tengere rom ü hölgy. Regény 2 kötet­
ben. Ez a két regény azokból a 
raesteralkotásokból való, melyeknek 
utolérhetetlen [bája, humora, fantázi­
ája és virtuóz meseszövóse páratlanul 
7' a vüágirodalomban. Az Olcsó 
Jókai egy-egy száma 40 fillérért 
minden könyvesboltban, trafikban és 
vasúti állomáson kapható.

MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ

Vasárnap 29-én délután fél 
5 és este 8 órakor a mozitechnika 

szenzációja

Örök szerelem
Drámai sünjáték 3 felvonásban.

Makszi mint vendég
Komikus.

Bob csintalankodik
Humoros.

Á kari virágai
Színes természetes.

Altena nővérek
Akrobata mutatvány.

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.
■»«.-»«eBys». 1»,.» g

RE6ÉN y.
ígv vilógvta rejtelmei.

(418)
57. fejezel.

A bukott jelölt haragja.

Hogy miként került a hülye Móni
LlPz/.„ölébe' aera tudom. Én 
ízért lőttem le ■ fiút, hogy Piroska 
szégyenét enyhítsem, éjjeli kal.ntiot 
eltsimitsam. Ez a velő igazság 
bírálom. . .. Azért tehát ne emész- 
sze magát Piroska miatt Ntkem 
nem keli ön pedig bolond volna, 
ha elvenné. Képviselői nv ndátnms 
zsebében van Budepesfen elég 
SZ*P f8 K”dag leányt talál, minek 
erőltetné Piroskát, mikor ő maca 
is lemondott önről.

Derecskéi Sándor a haját tépte. 
~ °hi ob, hogy nem tudok 

tüzes villámmá változni, hogy ízzé 
porrá zúzhassam önt! Tehát ön 
az a nyomorult gazember, ki Pi­
roskát tőrbe csilla és meggyelázta? 
Nyomorult, ez megtorlás nélkül 
nem maradhat; nyilvánosan, Bu­
dapest legnépesebb utczáján fo­
gom megbotozni! Most pedig át­
megyek a másik fülkébe, ilyen el-

• '«»Bk.
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vetemült emberrel nem szívhatok 
egy levegőt. Mig a vonat Buds- 
peatre ér, egyébről sem gondol­
kozom, mint arról, hogy milyen 
válogatott kínzással pusztítsam önt, 
el . . , Ejh, de, mit prédikálok itt! 
mondá kitörő haraggal! Végez 
zünk most, mire a vonat Buda
{»estre ér, egyikünket holtan s>:ed- 
ék le innen.

Derecskey mint egy megsebzett 
oroszlán neki ugrott Szappanos­
nak és ütni verni, fojtogatni 
kezdte.

Az őgvasmarkát ismerte már 
Szappanos, tehát ordilni, kiáltozni 
kezdett.

Az utazók és kalauz összefutó! 
tsk, berohantak a dulakodó első 
osztályú utasokhoz és szétválasz­
tották Őket.

Szappanosnak orrán, száján 
folyt a vér.:,

Derecskey Sándor arcza fehér 
volt, mint a kréta, cs*k szemei 
forogtak vérben.

Szappanos a legközelebbi állo­
máson kiszáll ott s Derecskey 
egyedül folytatta az utat a főváros 
felé.

Melle zihálf, keble; viharzoif, kö­
zel volt a megőrüléshez.

Másnap reggel a fővárosi laprk. 
a következő újdonságot közölték " 

„Képviselő és * bukott jelölt. A 
Balázserdőről jövő gyorsvonat uta­
sai tegnap épületes jelenet szem­
tanúi voltak. Szeg fi Bálint nagy 
birtokos a balázserdői kerület Lu 
kott képviselő-jelöltje és Derecskey 
Sándor a kerület megválasztott 
képviselője gyalázatos módon 
összeszólalkoztak és jól helyben 
hagyták egymást. Az utasok " irn- 
czsgva nézték, mint gyúrja egy­
mást a két jeies férfiú. A komé­
diának folytatása a bíróságnál 
lesz.“

58. fejezet.
A bűn nagymestere.

A kővetkező napon Szappanost 
a Gellérthegy belsejében Korbay 
társaságában teláijuk.

(Fo lyt. kőv.)

MAKÖI FÜGGETLEN UJSÄG.

Ágyba^Ixelés

Kort és nemet közölni! Felvilágosítás in­
gyen. 6g. Pfeiler, Nürnberg S. 220.(By.)

Rögtöni
meg­

szüntetés

334 - 1914. szám.
Árverési hirdetmény.
Magyarcssnád község tulajdonát 

képező és körülbelül 7646 kát. bold 
területen gyakoriandó
vadászati jog
Msgyarcsanád községházánál 1914. 
évi április hó 7 ón délelőtt 9 órakor 
nyilvános árverésen 1914. évi kuk. 
hó 1 tői í 920. évi ju ius hó 31-ig 
terjedő időre nyilvános haszonbérbe 
adatik.

A kikiáltási ár évi 900 K., mely­
nek 50 százaléka az árverés meg­
kezdése élőit a községi pénztárnál 
letétbe helyezendő.

Részletes árverési feltételek Ma- 
gyarcsanád község jegyzői irodá­
jában a hivatalos órák alatt (d. e. 
8 órától d. u. 1 óráig) megtekint­
hetők.

Magyarcssnád, 1914. márc. 16.
Magyarcsanád község 

elöljárósága.

Marhabőrt, lóbőrt, borjubőrt, 
juhbőrt, csikóbőrt és minden­
fajta nyers bőröket veszek a 

legmagasabb napi árban.

Löwenstein Ármin
Dvák Ferenc-utca 48. szám, Fácskai- 

féie bormérés mellett.

Földeladás. Az Ó - szegedi 
országút mellett 

lévő Szilágyi féle 100 kishold szántóföld 
bisebb-nagyohb parcellákban termés 
sei vagy anélkül szabadkézből eladó. 
Értekezhetni lehet Diósszilágyi Jánossal 
és dr. Diósszilágyi József ügyvéddel.

aaaaaaaaaaaaa

Feieséaül

Nádeiadás.
dugni, szegni, palíatolui igán al­
kalmas, mgy Kévékbe kötve, bár­

mily mennyiségben kapható
Dózsa B, Samunál

Páva-utca 3.
NB

Ugyanott ap- T II 7 ! F A 
róra felvágott * U 4 í 1 H 
olcsón beszerezhető, vagy vado­

nonként megrendelhető.

veszem azon 
r. k, leányt, 
aki kisegítene

_ ezer koron áj
' al. Eri 24 éves gépész és lakatos 
vagyok, a mesterségembe nagy [is­
meretségem, melyből könnyen megß 
élhetünk. Több mint 2000 korona évi 
Jövedelmem van. Később nagy vállaltij 
tokra s forgalomra van kilátásom. 
Csak tisziességtudó jól nevelt polgár 
lányok küldjék fényképpel ellátott 
levelüket Fehérrózsa jeligére a kiadó 

hivatalba.

1914. március 29.

Kávémérés áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönsé 

get tisztelettel értesíteni, hogy

kávémérésemet
Deák Ferenc-utca 3. szám alól Deák 
Ferenc-utca 6. szám alá (a Gombó 
félő házba) helyeztem át,

A n. é. közönség további szive© 
pártfogását kérve

tisztelettel
Oláh Jánosné.

A csanádpalotai vasúti állomás mel­
lett levő 37 és fél katasztrális hold
fnlHnm melyen megfelelő tanya- 
I UMIOIII, épületek vannak 1914. 
október 1 töl kezdve több évre ha- 
o—o szonbérbo KIADÓ. o—o 
Kiskirály hegyesen a főtéren 33 óv óta
jóforgaímu vegyeskereskedéssel
tevő házam
nézve az érdeklődők velem kiskirály­
hegy esi lakásomon értekezhetnek.

Vigh István

Ószontlőrincben, kocsiút mellett

'ZI* hereföldem
e?id--i kaszálásra haszonbérbe kiadó. 
Dr. Kiss Pál.

Kiadó föld, ^lu!ir0tt .tudaton>,hogy ;í8z igási ut 
mentén esókási részen a száraz érpar­
ton \ aj da Péter szomszédságában 
levő 8 és fél kát. hold szántóföldem 
a rajta levő tanya és melléképületekkel, 
úgyszintén az igási semjék szélén 
Molnár Gábor szomszédságában levő 
4 kát. hold tanya nélküli szántófölde­
met több évre haszonbérbe kiadni 
szándékozom. Értekezni lehet Horváth 
Péter Kisfaludi-utca 11, szám alatt.

Földeladás, "r «
mellett levő 6 kis hold földjét aj rajta 
levő tanyaópületlel együtt. Értekezni 
lehet a tulajdonossal tanya 9. szám 

alatt.

Eladó főid a pusztán.
Márton Ferencnek 45 hat. .hold földje 
a pusztán, mely felerészben szántó, 
felerészben kaszáló és legelő, a rajta 
levő gazdasági épületeakel együtt 
eladó. Értekezhetni a tulajdonossal 

tanya 644. szám alatt.

Földeladás
hegyesi ut mentén a szárazér mellett 
levő mintegy 16 katasztrális hold 
területű főid a rajta lövő tanya és 
egyébb gazdasági épületekkel együtt 

eladó. Értekezhetni lehet

Föítíefadás.
Makótól 25 km. re állami csinált 

ut mellett 100 kit. hold prima
Szántóföld $i?ryaéPQletekkel««.amuiviu kisebb vagy na­
gyobb parcellákban jutányos áron, 
kedvező fizetési főételek mellett 
eladó. — Felvilágosítási ad

Dr. Stentzky József
ügyvéd Makón, Főtér.

Kitűnő mi nöségii
horgosi rizling és siller borok 

kaphatók a
KORONA - DEPÓBAN.
50 liter vételnél óriási árkedvez 
méoy. Ajánlja saját termésű tiszta 
szllvóriumát, törköly és barack 
pálinkáját. Egyletek a március 15. 
bankettekre kitűnő siller borokat 

kaphatnak jutányos áron.

Flt^YFI FÍV I Tisztelettel értesítem Makó város és vidéke 
ilUr lLLIv| 1 tisztel! vevőközőnségéf, hogy az o c«ósá- 
gároi elismeri üzletemben megérkeztek dús vála utókban a legújabb

tavaszi és nyári újdonságok
u. m. kül és belföldi gyapjúszövetek, crepanök, pongyola- és 
— blouz kelmék, francia delének es batisztok. -------
NAGY VÁLASZTÉK MOSÓÁRÚKBAN.
Raktáron hr ok valódi gyapottal ellátót* paplanokat minden lé 
tező színekben, 'ováí bá ágyteritők és függönyök, perzs-i és nyi- 

:---- = tóit szőnyegek minden MG elben.
DMC \JÍ\\ TI C 7TFIZ se|yem kendők, selyem schálakból, 

““knot « L.*\ úgyszintén blouz és diszselymek- 
---------- bői a minden e szakmába vágó cikkek. ----
Saját érdekében cselnkszik, ha vásárlásait nálam teljesiti.

Stives pártfogását kéri, tisztelettel

I Feuer Ármin
a „MENYASSZONY“ ho? cimzelt rűfös- és divatáru üzlet 

ü (Desscwffv-tér) Püspökkerttel szemben.
|U Ugyanott egy fiú tanulónak fizetéssel felvétetik.

Eladó szélmalom.
Teljesen téglából készült erős 

szélmalom három pár kővel, szita 
és kőplatóval és egy hozzá tartozó 
épülettel egy szoba, egy konyha 
egy kamrával és 460 négyszögöl 
portával szabadkézből örökáron 

eladó. Értekezhetni lehet

Nagy Imre Istvánnal
Deák Fereno-ntca 30. szám alatt.

Nyomatott

É

pESSÁR|UM 0CTUSIV

Vízhányó Istvánnal
Földeákon 533 szám alatt.

Makó, l'ügyellen Újság- villanyéra™ berendel
gyorssatóján Makón.

Gummi óvszerek
a legbiztosabb vegytiszta francia, angol 
és an,erikái gyártmányú különlegességek. 
Gurr.mi hólyag 12 drb finom minta, kisebb 
2 K. 12 drb finom minta, napy 2 40 K. 
„OLLA" különlegességek urak részére. (Coní 
dome) Roulé nak Is nevezik. Prima tucatja 
4 K. Extrnfinom tucatja 6 K. Superfinom 
lucatja 8 K. Miitagyüjtemény célszerű őszi 
szeállitásben 12 drb 4 K. 25 drb 8 K. 
Sérvkötő argói acélrugóval, dibja 4 6 és 
*0 K. Suspensor (horetartó) drbja 50 fill.

K., I IC 60 fill, és 2 K. Dianaóv (havit aj 
ellen) 6 drb betéttel, drbja 5 és 7 K. Irrll 
gátőr leijeién felszerelve 3 K. 60 fill., 4 
és 5 K. Uterus spray női különlegesség 10 K. 

(orvosi rendelésre) 5 koronától 15 koronáig 
Teljes szavatosság. A nem meg 

felelők kicserélése.
CSILLAG DROGÉRIA

MAKÓ, FŐTÉR. 
TELEFONSZÁM 133.
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